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The characters in this calligraphy work are spaced out and orderly, the brushwork imbued with form and tension, while

emphasizing a perfectly rounded and genuine sense of volume. The poem transcribed was written by Tang Dynasty poet
Zhu Wan and it is a Chinese quatrain replete with a tactful and smooth language that reveals his honest and natural
yearning for the uncomplicated and satisfaction of life as a hermit. As such, it contains multiple allusions to a life of
seclusion, creating an atmosphere that is fresh and vivid. Zhu Wan is known as one of the most bold and unrestrained
individuals in the Tang Dynasty, naturally romantic and self-satisfied, a great lover of music, drinking, writing and reading
poetry, renowned for visiting nature and declining to serve as an official. In contrast, Hsiao Lien-Kui was a renowned
left-handed Qing Dynasty painter and calligrapher. It is said that after drinking and finding himself in high spirits Hsiao
would write especially moving poetry, a quality he shared with Zhu Wan who was famous for being graceful and not
showy. From the poetry Hsiao chose we can feel his sense of humor combined with a free and unrestrained personality,
an abundance of which is revealed in the brushwork.



